


HAVE A CONCERN?  
WE CAN HELP.  
Before returning your purchase:

You didn't find what you  
were looking for?

We can help at  
canopia.shop/support

Still can't find what you  
are looking for?

Please see next page for  
local customer care.

HABEN SIE BEDENKEN?  
WIR KÖNNEN HELFEN. 
Bevor Sie Ihren Kauf zurücksenden:

Haben Sie nicht gefunden,  
wonach Sie gesucht haben?  
Unter canopia.shop/support  

können wir helfen.

Sie haben noch nicht  
gefunden wonach Sie suchen?  

Auf der nächsten Seite  
finden Sie den Kontakt zu  

unserem lokalen Kundendienst.

TIENE ALGUNA INQUIETUD?  
PODEMOS AYUDARLE.  
Antes de retornar su compra:

No encontró lo que  
estaba buscando?  

Podemos ayudarle en  
canopia.shop/support

Aún no encontró lo que buscaba? 
Por favor vea en la siguiente  

página el Servicio Local al Cliente.

UN SOUCI? UNE QUESTION?  
NOUS POUVONS VOUS AIDER.  
Avant de renvoyer ce produit:

Vous n'avez pas trouvé  
ce que vous cherchez ?

Nous pouvons vous aider sur  
canopia.shop/support

Insatisfait/e ou sans réponse ?
Merci de contacter notre Service  

Client local ci-dessous.

http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
http://canopia.shop/support
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AUS AUS - Greenhouses only PL 

1800-955-855 03-9544-6-999
Infolinia: 801-011-929  |  22-349-93-36  
kontakt@ogrodosfera.pl

ZA NZ CY 

011-397-7771 0800 800 880
0224-971-13  |  alpaco@alpacodomica.com 
www.alpacodomica.com

 SZ  
GLOBAL CONTACT 
(Rest of World)

062-287-33-77 +972-4-848-6816

https://canopia.com/contact-us/


SAFETY ADVICE

• • Dispose of all plastic bags safely – keep them away from children’s reach.
• • Keep children away from the assembly area.
• • When using a stepladder or power tools, make sure that you are following 

the manufacturer’s safety advice.
• • Some parts may have sharp edges. 

Please be careful when handling components.

IMPORTANT RECOMMENDATIONS

• • Please carry out the steps in the order set out in these instructions.
• • Keep these instructions in a safe place for future reference.
• • Please read these instructions carefully before you start to assemble

this product.
• • Some of the steps may require the assistance of a second person.
• • Sort the parts and check according to the contents parts list. 

CONSEJOS DE SEGURIDAD

• • Elimine todas las bolsas de plástico de forma segura, manténgalas fuera 
del alcance de los niños.

• • Mantenga a los niños alejados del área de ensamblaje.
• • Cuando utilice una escalera de mano o herramientas eléctricas, 

asegúrese de seguir los consejos de seguridad del fabricante.
• • Algunas piezas pueden tener bordes afilados. 

Tenga cuidado al manipular los componentes.

RECOMENDACIONES IMPORTANTES

• • Por favor, realice los pasos en el orden indicado en estas instrucciones.
• • Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas.
• • Lea cuidadosamente estas instrucciones antes de comenzar a ensamblar 

este producto.
• • Algunos de los pasos pueden requerir la ayuda de una segunda persona.
• • Clasifique las piezas y verifíquelas según la lista de contenido.

CONSEILS DE SÉCURITÉ

• • Jetez tous les sacs en plastique de manière sécurisée – 
gardez-les hors de la portée des enfants.  

• • Tenez les enfants à l’écart de la zone d’assemblage.  
• • Lorsque vous utilisez une échelle ou des outils électriques, 

assurez-vous de suivre les conseils de sécurité du fabricant.  
• • Certaines pièces peuvent avoir des bords tranchants. 

Veuillez faire attention lors de la manipulation des composants.

RECOMMANDATIONS IMPORTANTES

• • Veuillez suivre les étapes dans l’ordre indiqué dans ces instructions.  
• • Conservez ces instructions dans un endroit sûr pour référence future.  
• • Veuillez lire attentivement ces instructions avant de commencer 

à assembler ce produit.  
• • Certaines étapes peuvent nécessiter l’assistance d’une seconde personne.  
• • Triez les pièces et vérifiez selon la liste de contenu des pièces.

SÄKERHETSRÅD

• • Kasta bort alla plastpåsar på ett säkert sätt – håll dem utom räckhåll 
för barn.

• • Håll barn borta från monteringsområdet.
• • När du använder en stege eller elverktyg, se till att du följer tillverkarens 

säkerhetsråd.
• • Vissa delar kan ha vassa kanter. 

Var försiktig när du hanterar komponenterna.

VIKTIGA REKOMMENDATIONER

• • Följ stegen i den ordning som anges i dessa instruktioner.
• • Förvara dessa instruktioner på en säker plats för framtida referens.
• • Läs igenom dessa instruktioner noggrant innan du börjar montera 

produkten.
• • Vissa steg kan kräva hjälp från en andra person.
• • Sortera delarna och kontrollera enligt innehållsförteckningen.

SICHERHEITSHINWEISE

• • Entsorgen Sie alle Plastiktüten sicher – halten Sie sie außerhalb der 
Reichweite von Kindern.

• • Halten Sie Kinder vom Montagebereich fern.
• • Stellen Sie sicher, dass Sie beim Gebrauch einer Trittleiter oder

Elektrowerkzeugen die Sicherheitshinweise des Herstellers befolgen.
• • Einige Teile können scharfe Kanten haben. Seien Sie vorsichtig bei
• • Umgang mit den Komponenten.

WICHTIGE EMPFEHLUNGEN

• • Bitte führen Sie die Schritte in der in diesen Anweisungen 
angegebenen Reihenfolge aus.

• • Bewahren Sie diese Anweisungen an einem sicheren Ort für
zukünftige Referenz auf.

• • Lesen Sie diese Anweisungen bitte sorgfältig durch, bevor Sie mit der 
Montage dieses Produkts beginnen.

• • Einige der Schritte erfordern möglicherweise die Hilfe einer zweiten Person.
• • Sortieren Sie die Teile und überprüfen Sie sie gemäß der Teileliste.

SIKKERHETSRÅD

• • Kast alle plastposer på en sikker måte – hold dem utenfor barns rekkevidde.
• • Hold barn borte fra monteringsområdet.
• • Når du bruker en stige eller elektriske verktøy, vær sikker på at du 

følger produsentens sikkerhetsråd.
• • Noen deler kan ha skarpe kanter. 

Vær forsiktig når du håndterer komponentene.

VIKTIGE ANBEFALINGER

• • Følg trinnene i den rekkefølgen som er angitt i disse instruksjonene.
• • Oppbevar disse instruksjonene på et trygt sted for fremtidig referanse.
• • Les disse instruksjonene nøye før du begynner å montere produktet.
• • Noen trinn kan kreve hjelp fra en annen person.
• • Sorter delene og kontroller i henhold til innholdslisten.
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TURVALLISUUSOHJEET

• • Hävitä kaikki muovipussit turvallisesti – pidä ne lasten ulottumattomissa.
• • Pidä lapset poissa kokoamisalueelta.
• • Kun käytät tikapuita tai sähkötyökaluja, varmista, että noudatat 

valmistajan turvallisuusohjeita.
• • Joissakin osissa voi olla teräviä reunoja. 

Ole varovainen käsitellessäsi komponentteja.

TÄRKEITÄ SUOSITUKSIA

• • Suorita vaiheet tässä ohjeessa esitetyn järjestyksen mukaan.
• • Pidä nämä ohjeet turvallisessa paikassa myöhempää käyttöä varten.
• • Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen kuin aloitat tämän tuotteen 

kokoamisen.
• • Jotkin vaiheet voivat vaatia toisen henkilön apua.
• • Lajittele osat ja tarkista osaluettelon sisällön mukaan.

VARNOSTNI NASVETI

• • Vse plastične vrečke zavrzite varno – držite jih izven dosega otrok.
• • Otrokom preprečite vstop v območje montaže.
• • Ko uporabljate lestvo ali električno orodje, se prepričajte, 

da upoštevate varnostna navodila proizvajalca.
• • Nekateri deli imajo lahko ostre robove. 

Bodite previdni pri ravnanju s komponentami.

POMEMBNA PRIPOROČILA

• • Izvedite korake v vrstnem redu, ki je opisan v teh navodilih.
• • Shranjevanje teh navodil na varnem mestu za prihodnjo uporabo.
• • Preden začnete sestavljati ta izdelek, natančno preberite ta navodila.
• • Nekateri koraki bodo morda zahtevali pomoč druge osebe.
• • Razvrstite dele in jih preverite glede na seznam vsebine.

SIKKERHEDSRÅD

• • Bortskaffelse af plastposer på en sikker måde – hold dem væk fra 
børns rækkevidde.

• • Hold børn væk fra samlingsområdet.
• • Når du bruger en stige eller elektrisk værktøj, skal du sørge 

for at følge producentens sikkerhedsanbefalinger.
• • Nogle dele kan have skarpe kanter. 

Vær forsigtig, når du håndterer komponenterne.

VIGTIGE ANBEFALINGER

• • Udfør venligst trinene i den rækkefølge, der er angivet i disse instruktioner.
• • Opbevar disse instruktioner et sikkert sted til fremtidig reference.
• • Læs venligst disse instruktioner grundigt, før du begynder at samle 

dette produkt.
• • Nogle af trinene kan kræve hjælp fra en anden person.
• • Sorter delene og kontroller dem i henhold til indholdet af delelisten.

BEZPEČNOSTNÉ RADY

• • Všetky plastové tašky zlikvidujte bezpečne – držte ich mimo dosahu detí.
• • Držte deti mimo oblasti montáže.
• • Pri používaní rebríka alebo elektrického náradia sa uistite, 

že dodržiavate bezpečnostné pokyny výrobcu.
• • Niektoré časti môžu mať ostré hrany.

Buďte opatrní pri manipulácii s komponentmi.

DÔLEŽITÉ ODPORÚČANIA

• • Postupujte podľa krokov v poradí uvedenom v týchto pokynoch.
• • Tieto pokyny uchovávajte na bezpečnom mieste na budúce použitie.
• • Pred začatím montáže tohto výrobku si pozorne prečítajte tieto pokyny.
• • Niektoré kroky môžu vyžadovať pomoc druhej osoby.
• • Roztrieďte diely a skontrolujte ich podľa zoznamu obsahu.

VEILIGHEIDSADVIES

• • Gooi alle plastic zakken op een veilige manier weg – 
houd ze uit bereik van kinderen.

• • Houd kinderen uit de buurt van het montagegebied.
• • Bij het gebruik van een trapladder of elektrisch gereedschap, 

zorg ervoor dat je de veiligheidsadviezen van de fabrikant volgt.
• • Sommige onderdelen kunnen scherpe randen hebben. 

Wees voorzichtig bij het hanteren van de componenten.

BELANGRIJKE AANBEVELINGEN

• • Voer de stappen in de volgorde uit die in deze instructies worden 
beschreven.

• • Bewaar deze instructies op een veilige plaats voor toekomstig gebruik.
• • Lees deze instructies zorgvuldig door voordat je begint met het monteren 

van dit product.
• • Sommige stappen kunnen de hulp van een tweede persoon vereisen.
• • Sorteer de onderdelen en controleer ze volgens de inhoudsdeel lijst.

CONSIGLI DI SICUREZZA

• • Smaltire tutti i sacchetti di plastica in modo sicuro - tenerli lontani dalla 
portata dei bambini.

• • Tenere i bambini lontani dalla zona di assemblaggio.
• • Quando utilizzate una scala o strumenti di potenza, assicuratevi di seguire

i consigli di prudenza del produttore.
• • Alcuni componenti possono avere dei bordi taglienti. 

Si prega di prestare attenzione quando si maneggiano i componenti.

RACCOMANDAZIONI IMPORTANTI

• • Si prega di andare passo passo nell›ordine indicato in queste istruzioni.
• • Conservare le istruzioni in un luogo sicuro per un futuro riferimento.
• • Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare a montare 

questo prodotto. 
• • Alcuni passi possono richiedere l’assistenza di una seconda persona.
• • Ordinare le parti e controllare confrontando con l›elenco delle parti 

contenuteLe parti devono essere a portata di mano.
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OHUTUSNÕUANDED

• • Kasutage kõiki plastikkotte ohutult – hoidke need laste käeulatusest eemal.
• • Hoida lapsed eemal kokkupaneku alalt.
• • Kui kasutate redelit või elektritööriistu, veenduge, et järgite tootja 

ohutusnõuandeid.
• • Mõned osad võivad olla teravate servadega. 

Palun olge ettevaatlikud komponente käsitledes.

OLULISED SOOVITUSED

• • Järgige neid juhiseid samm-sammult.
• • Hoida need juhised turvalises kohas tuleviku tarbeks.
• • Palun lugege need juhised hoolikalt läbi enne, kui hakkate toodet 

kokkupanema.
• • Mõned sammud võivad vajada teise inimese abi.
• • Sortige osad ja kontrollige neid vastavalt osade nimekirjale.

СОВЕТЫ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
• • Безопасно утилизируйте все пластиковые пакеты – 

держите их подальше от детей.

• • Держите детей подальше от зоны сборки.

• • При использовании лестницы или электроинструментов 
убедитесь, что вы следуете рекомендациям производителя 
по безопасности.

• • Некоторые детали могут иметь острые края. 
Пожалуйста, будьте осторожны при обращении с компонентами.

ВАЖНЫЕ РЕКОМЕНДАЦИИ

• • Пожалуйста, выполняйте шаги в порядке, указанном в этих 
инструкциях.

• • Храните эти инструкции в безопасном месте для будущего 
использования.

• • Пожалуйста, внимательно прочитайте эти инструкции перед 
тем, как начать собирать продукт.

• • Некоторые шаги могут потребовать помощи второго человека.

• • Отсортируйте детали и проверьте их согласно списку 
содержимого.

BIZTONSÁGI TANÁCSOK

• • A műanyag zacskókat biztonságosan távolítsa el – 
tartsa őket a gyermekek elől elzárva.

• • Tartsa a gyermekeket távol az összeszerelő területtől.
• • Amikor létrát vagy elektromos szerszámokat használ, 

győződjön meg róla, hogy követi a gyártó biztonsági tanácsait.
• • Néhány alkatrész éles szélekkel rendelkezhet. 

Kérem, legyen óvatos a komponensek kezelésekor.

FONTOS AJÁNLÁSOK

• • Kérjük, hajtsa végre a lépéseket a használati utasításokban meghatározott 
sorrendben.

• • Tartsa ezeket az utasításokat biztonságos helyen a jövőbeli hivatkozásra.
• • Kérjük, olvassa el figyelmesen az utasításokat, mielőtt elkezdi 

összeszerelni a terméket.
• • Néhány lépéshez szükség lehet egy második személy segítségére.
• • Rendezze el az alkatrészeket és ellenőrizze az alkatrészlistának megfelelően.

DROŠĪBAS PADOMI

• • Droši atbrīvojieties no visiem plastmasas maisiņiem - glabājiet tos bērniem 
nepieejamā vietā.

• • Aizsargājiet bērnus no montāžas zonas.
• • Lietojot kāpnes vai mehāniskos instrumentus, pārliecinieties, vai ievērojat 

ražotāja drošības norādījumus.
• • Dažām detaļām var būt asas malas. 

Esiet uzmanīgi, strādājot ar detaļām.

SVARĪGI IETEIKUMI

• • Veiciet darbības šajos norādījumos norādītajā secībā.
• • Saglabājiet šos norādījumus drošā vietā, lai tos varētu izmantot nākotnē.
• • Pirms montāžas uzsākšanas rūpīgi izlasiet šos norādījumus.

šo izstrādājumu.
• • Dažos soļos var būt nepieciešama otras personas palīdzība.
• • Sakārtojiet detaļas un pārbaudiet tās saskaņā ar satura detaļu sarakstu. 

PORADY DOTYCZĄCE BEZPIECZEŃSTWA

• • Bezpiecznie pozbywaj się wszystkich plastikowych toreb – 
trzymaj je z dala od dzieci.

• • Trzymaj dzieci z dala od obszaru montażu.
• • Podczas korzystania z drabiny lub narzędzi elektrycznych upewnij się, 

że przestrzegasz zaleceń producenta dotyczących bezpieczeństwa.
• • Niektóre części mogą mieć ostre krawędzie. 

Proszę zachować ostrożność przy obsłudze komponentów.

WAŻNE ZALECENIA

• • Proszę wykonać kroki w kolejności określonej w tych instrukcjach
• • Przechowuj te instrukcje w bezpiecznym miejscu na przyszłość.
• • Proszę uważnie przeczytać te instrukcje przed rozpoczęciem montażu 

produktu.
• • Niektóre kroki mogą wymagać pomocy drugiej osoby.
• • Posortuj części i sprawdź je zgodnie z listą zawartości.

BEZPEČNOSTNÍ RADY

• • Všechny plastové sáčky bezpečně zlikvidujte - 
uchovávejte je mimo dosah dětí.

• • Udržujte děti mimo montážní prostor.
• • Při používání štaflí nebo elektrického nářadí dbejte na dodržování 

bezpečnostních pokynů výrobce.
• • Některé díly mohou mít ostré hrany. 

Při manipulaci s díly buďte opatrní.

DŮLEŽITÁ DOPORUČENÍ

• • Postupujte v pořadí uvedeném v tomto návodu.
• • Tento návod si uschovejte na bezpečném místě pro budoucí použití.
• • Než začnete sestavovat, přečtěte si pozorně tento návod.

tohoto výrobku.
• • Některé kroky mohou vyžadovat pomoc druhé osoby.
• • Seřaďte díly a zkontrolujte je podle seznamu obsahových částí. 
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SAUGOS PATARIMAI

• • Saugiai išmeskite visus plastikinius maišelius - laikykite juos vaikams 
nepasiekiamoje vietoje.

• • Laikykite vaikus atokiau nuo surinkimo vietos.
• • Naudodami kopėčias ar elektrinius įrankius, įsitikinkite, kad laikotės 

gamintojo saugos patarimų.
• • Kai kurios dalys gali turėti aštrius kraštus. 

Dirbdami su komponentais būkite atsargūs.

SVARBIOS REKOMENDACIJOS

• • Atlikite veiksmus šioje instrukcijoje nurodyta tvarka.
svarbios rekomendacijos

• • Šias instrukcijas laikykite saugioje vietoje, kad galėtumėte jomis 
pasinaudoti ateityje.

• • Atidžiai perskaitykite šias instrukcijas prieš pradėdami montuoti 
šį gaminį.

• • Atliekant kai kuriuos veiksmus gali prireikti antro asmens pagalbos.
• • Surūšiuokite dalis ir patikrinkite pagal turinio dalių sąrašą. 

SIGURNOSNI SAVJETI

• • Zbrinite sve plastične vrećice na siguran način – 
držite ih izvan dohvata djece.

• • Držite djecu podalje od prostora za sastavljanje.
• • Kada koristite ljestve ili električne alate, obavezno slijedite sigurnosne

upute proizvođača.
• • Neki dijelovi mogu imati oštre rubove. 

Budite oprezni pri rukovanju komponentama.

VAŽNE PREPORUKE

• • Molimo provedite korake prema redoslijedu navedenom u ovim uputama.
• • Sačuvajte ove upute na sigurnom mjestu za buduću upotrebu.
• • Molimo pažljivo pročitajte ove upute prije nego što počnete sastavljati 

ovaj proizvod.
• • Za neke korake možda će biti potrebna pomoć druge osobe.
• • Sortirajte dijelove i provjerite prema popisu sadržaja dijelova.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
• • Изхвърляйте всички пластмасови торбички безопасно - 

дръжте ги далеч от достъпа на деца.

• • Пазете децата далеч от зоната за сглобяване.

• • Когато използвате стълба или електрически инструменти, 
уверете се, че спазвате съветите за безопасност на 
производителя.

• • Някои части могат да имат остри ръбове. 
Моля, бъдете внимателни, когато боравите с компонентите.

ВАЖНИ ПРЕПОРЪКИ
• • Изпълнете стъпките в реда, посочен в тези инструкции.

• • Съхранявайте тези инструкции на сигурно място за 
бъдещи справки.

• • Моля, прочетете внимателно тези инструкции, 
преди да започнете да сглобявате

• • този продукт.

• • Някои от стъпките може да изискват помощта на второ лице.

• • Подредете частите и ги проверете според списъка на частите 
на съдържанието. 
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הצעות בטיחות

בכדי למנוע סכנת חנק, יש להרחיק את חומרי האריזה מהישג ידם של ילדים.• 
בשימוש בסולם או במכשירים חשמליים, יש למלא אחר הוראות הבטיחות• 

של היצרן.
חלקים מסוימים עשויים להיות בעלי קצוות חדים.• 
אנא היזהר בעת טיפול ברכיבים.• 

המלצות חשובות

יש להקפיד ולהרכיב את כל החלקים בהתאם להוראות. אין לדלג על שום שלב.• 
שמור הוראות אלה לעיון עתידי. • 
אנא קרא הוראות אלו בעיון לפני שתתחיל בהרכבת המוצר.• 
זהו מוצר מרובה חלקים, לשם הרכבתו יש צורך בשני אנשים.• 
יש למיין את החלקים ולבדוק כמויות אל מול רשימת התכולה.• 

HE מידע








































